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Streszczenie
Tekst streszczenia w języku polskim (TNR 10, interlinia 1,15) – krótkie do 900 znaków. Nie powinno być wprowadzeniem do artykułu, ale zawierać informacje o problemie badawczym, zastosowanych metodach i wnioskach. Jest odrębną częścią artykułu, często występuje samodzielnie w bazach indeksacyjnych. 
Proszę zapoznać się z rekomendacjami dot. przygotowania streszczenia na naszej stronie.

Słowa kluczowe: do pięciu słów kluczowych oddzielonych przecinkiem (TNR 10, interlinia 1,15)

Tytuł w jęz. angielskim (TNR 12, Bold, interlinia 1,5)
Abstract
Tekst abstraktu w jęz. angielskim (TNR 10, interlinia 1,15)
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Tekst artykułu (TNR 12, interlinia 1,5) bez innych dodatkowych odstępów między akapitami. Wcięty akapit pierwszego wiersza. 
Prosimy stosować strukturę IMRaD: Introduction=Wprowadzenie, Materials and Methods = Materiały i metody badawcze, Results = Wyniki badania, Discussion=Dyskusja and Conclusions=Wnioski/Podsumowanie. Więcej informacji można znaleźć w naszym przewodniku po strukturze IMRaD.
Śródtytuł w artykule. Wyśrodkowany TNR 13, Bold, interlinia 1,5
W tekstach przesyłanych do publikacji w „Przeglądzie Europejskim” stosować należy tzw. harwardzki system odwołań do literatury, polegający na umieszczaniu skróconych odniesień do przywoływanych źródeł w nawiasach bezpośrednio w głównej treści tekstu, nie zaś w przypisach. Dodatkowo konieczne jest sporządzenie bibliografii, zamieszczanej na końcu artykułu.
Jeżeli można określić autora danego źródła i rok jego publikacji, odwołanie przyjmuje następującą postać (Autor ROK), na przykład (Ruszkowski 2010), (Hix, Høyland 2011: s. 17). Gdy autorów jest więcej niż dwoje, stosuje się skrót „et al.” (et alii), np. (Jupille et al. 2003: s. 7; Pirozzi et al. 2017). Gdy prac autora z danego roku jest więcej niż jedna, do roku dodaje się litery alfabetu np. 2010a, 2010b etc. Tę samą zasadę stosuje się do dokumentów, które mają określonych autorów instytucjonalnych, np. (Komisja Europejska 2010: s. 5). W pozostałych przypadkach należy starać się maksymalnie zbliżyć do tej formuły. Gdy zamiast numeru strony pragnie się podać np. numer artykułu, paragrafu, ustępu lub rozdziału stosuje się po dwukropku odpowiedni skrót (art., par., ust., rozdz.). 
Przykład:
„Dotychczas w literaturze polskiej i zagranicznej kontrolę przestrzegania zasady pomocniczości (subsydiarności) opisywano głównie przez pryzmat uwarunkowań formalno-prawnych (Pudło 2013, 2014, 2015). Zaś wnioski i oceny oparte były na doświadczeniu pierwszych dwóch lat funkcjonowania mechanizmu wczesnego ostrzegania (Adamiec 2012: s. 23–25; Grzelak, Łacny 2011; Kiiver 2012a,b).” 
Imię i nazwisko – tytuł naukowy autora, miejsce zatrudnienia, zainteresowania badawcze, ewentualnie inne osiągnięcia oraz tytuły dwóch ważnych publikacji.  (TNR 10, interlinia 1,15)
Imię i nazwisko – wersja anglojęzyczna. 
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Do wszystkich pozycji bibliografii powinny być odwołania w tekście artykułu! Pozycje, do których nie ma odwołań w tekście, zostaną automatycznie usunięte z bibliografii.
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